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1. ΓΕΝΙΚΕΣ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ

1.1 Αντικείμενο του διαγωνισμού
Ο παρών διαγωνισμός έχει ως αντικείμενο τον επανασχεδιασμό και την αναβάθμιση μιας υπάρχουσας τράπεζας δεδομένων (με τίτλους έργων αρχαιογνωστικής θεματολογίας που εκδόθηκαν και μεταφράστηκαν στη διάρκεια του 18ου και 19ου αιώνα) και της ιστοσελίδας της. 

Το παρόν έγγραφο περιγράφει τους ιδιαίτερους περιορισμούς και τα προσδοκώμενα χαρακτηριστικά των παρεχόμενων υπηρεσιών. 

Κάθε υπηρεσία απαραίτητη για την ορθή εκτέλεση της σύμβασης, που δεν έχει προβλεφθεί από τον υποψήφιο ανάδοχο, θα επιβαρύνει τον τελευταίο.  

1.2 Αναθέτουσα αρχή, υπεύθυνος διαγωνισμού και επίβλεψη του έργου
1.2.1. Αναθέτουσα αρχή

Γαλλική Σχολή Αθηνών

Διδότου 6

106 80  Αθήνα – ΕΛΛΑΔΑ

1.2.2. Υπεύθυνος διαγωνισμού

Alexandre FARNOUX, διευθυντής της Γαλλικής Σχολής Αθηνών

1.2.3. Επίβλεψη του έργου

Διεύθυνση σπουδών, Τομέας Νεότερων και Σύγχρονων Σπουδών εκ μέρους της Γαλλικής Σχολής
Χρυσάνθη Αυλάμη, Πάντειο Πανεπιστήμιο-ANHIMA (διεύθυνση BAT) και Violaine Sebillote, Πανεπιστήμιο της Σορβοννης, Paris I (διευθύντρια ερευνητικού κέντρου ANHIMA)

Νίκος Κοκκομέλης, Διδάσκων με ΠΔ 407/80, Ιόνιο πανεπιστήμιο 
1.3 Κατανομή σε παρτίδες

Άνευ αντικειμένου

2. ΓΕΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ

2.1 Προσδοκώμενες παροχές

Στο πλαίσιο του ερευνητικού προγράμματός της «Bibliotheca Academica Translationum», εγγεγραμμένο στο πενταετές πρόγραμμά της 2017-2021, η Γαλλική Σχολή Αθηνών επιθυμεί να αναβαθμίσει ψηφιακά μια τράπεζα δεδομένων με θέμα την αρχαιογνωσία στην Ευρώπη κατά τον 18ο και 19ο αιώνα. Στην παρούσα μορφή της η βάση περιλαμβάνει περίπου 2500 εγγραφές και είναι επισκέψιμη στο διαδίκτυο (http://bat.ehess.fr). Στην τελική μορφή της τράπεζας δεδομένων οι εγγραφές και τα τεκμήρια θα διατίθενται ελεύθερα στο διαδίκτυο.

Στην τράπεζα δεδομένων καταχωρείται υλικό σχετικό με τα βιβλία και τις μεταφράσεις που δημοσιεύονται στον 18ο και 19ο αιώνα στους ακόλουθους τομείς : γενική ιστορία της Αρχαιότητας, ιστορία της αρχαίας λογοτεχνίας, της φιλοσοφίας, του δικαίου, της θρησκείας της τέχνης και της αρχαιολογίας.

Η Τράπεζα Δεδομένων συλλέγει  τις εξής πληροφορίες : 

( Πρωτότυπο : όνομα συγγραφέα, τίτλος έργου  

( Μετάφραση : όνομα μεταφραστή, επιστημονικού εκδότη, συγγραφέα της εισαγωγής της μετάφρασης  

( Μεταφραστικό είδος  : κατά λέξη, ελεύθερη, παράφραση, επιτομή κλπ.

( Βιο-βιβλιογραφικά σημειώματα για τους  συγγραφείς και τους μεταφραστές τους
( Υποδοχή  στην χώρα μετάφρασης : βιβλιοκριτικές
Ο κύριος όγκος των πληροφοριών που υπάρχει προς το παρόν στην Τράπεζα Δεδομένων αφορά τις μεταφράσεις έργων από και προς τα γαλλικά, τα αγγλικά, και τα γερμανικά (υπάρχουν επίσης τίτλοι έργων στα ουγγρικά, τα ρωσικά και τα ισπανικά αλλά η έρευνα σε αυτές τις χώρες δεν έχει ολοκληρωθεί). Η Τράπεζα Δεδομένων θα συνεχίσει να επεκτείνεται στις διάφορες ευρωπαϊκές γλώσσες με πρώτη προτεραιότητα τα ελληνικά.
Οι παροχές που αποτελούν αντικείμενο του παρόντος Υ.Ε.Τ.Π. πρέπει να έχουν παραδοθεί στη Γαλλική Σχολή Αθηνών το αργότερο στις +++++

Για ερωτήσεις και αιτήματα για συμπληρωματικές πληροφορίες, οι ενδιαφερόμενοι μπορούν να απευθύνονται στους υπεύθυνους του ερευνητικού προγράμματος (tassos.anastassiadis@efa.gr, chrysavlami@gmail.com)  

2.2 Παρουσίαση των προσφορών

Ο ανάδοχος θα πρέπει να ανατρέξει στον Κανονισμό του Διαγωνισμού (ΚΔ, Μέρος 5ο, Παράγραφος 2) για το περιεχόμενο των προσφορών.

Διευκρινίζεται ότι:
-Η οικονομοτεχνική του πρόταση θα πρέπει να αναφέρει λεπτομερώς, από τεχνικής άποψης, για το έργο που αναφέρεται στο άρθρο 3 του παρόντος Υ.Ε.Τ.Π.:
1. την τεχνολογία που θα επιλεγεί.

            2. τις προδιαγραφές, οι οποίες θα πρέπει να συμμορφώνονται με τα διεθνή σύγχρονα πρότυπα μιας full open access and open science database.
            3. την μεθοδολογία που υιοθετείται για την υλοποίηση του έργου.

4. Μια περιγραφή  των περιεχομένων των εργασιών όπως περιγράφονται στο 3.2

-Το γενικό χρονοδιάγραμμα υλοποίησης των εργασιών θα πρέπει ιδιαιτέρως να προσδιορίζει τη σταδιακή ολοκλήρωση και τις ημερομηνίες παράδοσης των παραδοτέων σύμφωνα με το χρονοδιάγραμμα που παρατίθεται στο άρθρο 3 του παρόντος Υ.Ε.Τ.Π.

3. ΧΑΡΑΚΤΗΡΑΣ, ΔΙΕΞΑΓΩΓΗ ΚΑΙ ΠΡΟΘΕΣΜΙΕΣ ΔΙΕΚΠΕΡΑΙΩΣΗΣ ΤΗΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ

Στη βάση των περίπου 2500 υπαρχουσών εγγραφών της τράπεζας δεδομένων απο το BAT- Bibliotheca Academica Translationum και την Γαλλική Σχολή Αθηνών, το έργο θα περιλαμβάνει τις παρακάτω επιμέρους παροχές

3.1 Διάρκεια εργασίας

Θα προσκομιστεί στον πάροχο το σύνολο των υπαρχουσών εγγραφών στην ψηφιακή τους μορφή και σε μορφή access. Οι εγγραφές μπορούν να προσκομιστούν και σε υποσύνολα. Το έργο θα πρέπει να ολοκληρωθεί εντός του ανωτάτου ορίου των έξι μηνών απο την ημερομηνία έναρξης της εργασίας.
3.2 Λεπτομερής ανάλυση της εργασίας

Στη βάση των δεδομένων που θα παρασχεθούν από το BAT- Bibliotheca Academica Translationum και την Γαλλική Σχολή Αθηνών στον υποψήφιο ανάδοχο, το έργο θα περιλαμβάνει τις παρακάτω επιμέρους παροχές :

· Μεταφορά περιεχομένου σε νέους servers (ANHIMA - EFA)
· Content architecture
· Διαδραστικότητα – Σχεδιασμός διεπαφών

· Διασύνδεση με εξωτερικά συστήματα και υπηρεσίες (βιβλιοθήκες, ψηφιακά αποθετήρια)
· Πολλαπλά επίπεδα ρόλων διαχείρισης

· Προσβασιμότητα

· Αναζήτηση

· Περιβάλλον βάσης
4. ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΤΟΥ ΑΝΑΔΟΧΟΥ
4.1 Υποχρεώσεις 

Καθώς το συγκεκριμένο Υπόμνημα Ειδικών Τεχνικών Προδιαγραφών δεν είναι εξαντλητικό, ο ανάδοχος θα πρέπει να προβλέψει όλες τις απαραίτητες συμπληρωματικές ενέργειες για την ολοκληρωμένη και τέλεια παροχή των υπηρεσιών του, και αυτό χωρίς να μπορεί να ζητήσει καμία αναπροσαρμογή της κοστολόγησης των υπηρεσιών του λόγω παραλήψεων στο ΥΕΤΠ. Θεωρείται αυτονόητο ότι ο υποψήφιος έχει αντιληφθεί τις ενέργειες που πρέπει να γίνουν, τη σημασία τους και τη φύση τους και ότι μπορεί να ανταπεξέλθει με τις επαγγελματικές του δεξιότητες στην πιθανή παράλειψη λεπτομερειών από το ΥΕΤΠ.

Στην περίπτωση όπου εντός των εντύπων που έχουν δημιουργηθεί από τη Γαλλική Σχολή Αθηνών, ορισμένοι ειδικοί όροι μοιάζουν μη συμβατοί ή έχουν παραληφθεί, ο υποψήφιος οφείλει να ενημερώσει στη διάρκεια του διαγωνισμού, σύμφωνα με τους προβλεπόμενους από τον Κανονισμό του Διαγωνισμού όρους.

4.2 Υλοποίηση – Ευθύνες

Ο υποψήφιος πρέπει να προβλέψει το σύνολο του υλικού, των λογισμικών, των εργαλείων και των απαραίτητων προπαρασκευαστικών εργασιών για την ολοκληρωμένη και τέλεια παροχή των υπηρεσιών. 

Ο ανάδοχος θα πρέπει να προσβλέπει στην ακεραιότητα και την καλή διατήρηση των δεδομένων στα οποία θα έχει πρόσβαση στο πλαίσιο του διαγωνισμού. Δεσμεύεται να τηρεί την εμπιστευτικότητα και να προστατεύει την ακεραιότητα των πληροφοριών που τηρεί ή συγκεντρώνει στο πλαίσιο της δραστηριότητάς του και να φροντίζει ώστε αυτές να μην είναι προσβάσιμες σε τρίτους. 

Κάθε αρχείο που αποστέλλεται από τον ανάδοχο θα πρέπει να είναι απαλλαγμένο από κάθε ιό συστήματος πληροφορικής και για το σκοπό αυτό, ο ανάδοχος θα πρέπει να το διαχειρίζεται χρησιμοποιώντας ενημερωμένα επαγγελματικά αντιϊκά συστήματα (antivirus). Η Γαλλική Σχολή Αθηνών μπορεί να προχωρήσει σε αρχειοθέτηση ασφαλείας κάθε αρχείου που περιέχει ιό πληροφορικών συστημάτων. Σε ανάλογη περίπτωση, θεωρείται ότι το αρχείο αυτό δεν παραλήφθηκε ποτέ. 
Ο ανάδοχος έχει υποχρέωση επίτευξης αποτελέσματος. Ως εκ τούτου, οφείλει οπωσδήποτε να χρησιμοποιεί εξειδικευμένο εργατικό δυναμικό. 
Υπεγράφη στην                , την     /   /2019

Αναγνώσθηκε και έγινε αποδεκτό

Υπογραφή και σφραγίδα

